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The meeting opened at 15:00 with Georg JARZEMBOWSKI in the Chair.

1. Adoption of draft agenda (PE 351.320)

The agenda was adopted.

2. Approval of minutes of meeting of 18 November 2004 (PE 351.255)

The minutes were adopted.

3. Chairman’s announcements

• The Chairman informed the Delegation that the Japan Business Council in Europe 
(JBCE) is planning to organise a series of informal events with the interested members 
of the Delegation, and possibly other MEPs.
The first such event is a lunch-debate on the Contribution of Japanese companies to the 
Lisbon agenda (esp. looking at European R&D centers, knowledge transfer, etc.), due on 
2 March next.

• The Chairman informed the Delegation that the President of the EP had received an 
official invitation to visit Japan in 2005 and that he plans to visit the country in the 
second half of this year.

4. 26th EP-Japan Interparlamentary meeting  - First consideration of agenda and 
programme

The Chairman introduced a number of proposals for the visit, namely :

1. A common Diet and EP public event to the EU - Japan Year 2005 (discussion and 
music).

2. Topics for the official parliamentary meetings :
a. on foreign policy : Regional security issues

- in Asia : e.g. North Korea, relations across the Taiwan Straits;
- in Europe and the middle East.

b. on economic and trade policies :  EU - Japan Regulatory Reform Dialogue;
Agreement on Science and Technology
Cooperation;
EU - Japan Transport issues.

c. on overseas aid policy : Consequences of the tsunami disaster.

d. on institutional policy : the constitutional Debate in Japan;
the treaty establishing a Constitution for Europe.
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e. as a special event on the EU - Japan Year : 
a debate of the Japanese and European Parliamentarians with students or NGO-
representatives of Japan and EU in the Diet Premises.

3. One half day in Tokyo to be reserved for individual talks of the Delegation Members.

The following spoke :

• Mrs KAUFMANN to confirm that the first three days would be in Tôkyô and the rest of 
the week in Kyôto and to suggest that the number of issues be compatible with the time 
available to avoid exceedingly stuffed agendas.

• Mr GOLLNISCH to suggest that the visit last the whole week.

• Mr FORD on the cultural aspects of the visit, mentioning in particular the Kyôto old 
Imperial Palace Garden and the Katsura-Rikyu in Kyôto.

• Mrs BADÍA to suggest specific cultural topics in the discussions.
• Mrs BAUER to support Mrs BADÍA's suggestion.
• Mr FORD to suggest that discussion on cultural issues  should be focussed on copyright 

protection.
• Mr SALVINI to suggest discussing the situation of the media.
• Mrs BADÍA to volunteer for designing the part of the programme relating to culture.

• Mr SÁNCHEZ PRESEDO to inquire on the question of  aging of populations.
The Chairman referred him to the minutes of the last interparlamentary meeting.

• Mrs DOUAY, Mr PANZERI and  GRAF LAMBSDORFF on the number of MEP's 
allowed to travel to Japan.

• Mr GOLLNISCH to object to the vigent rules and to suggest that the delegation asks for 
a meeting with the Prime Minister and Foreign Minister.

• Mr FORD to support this latter proposal.

• Mr NEWTON-DUNN to suggest discussing international crime and counterfeiting.
• Mr GRAF LAMBSDORFF to suggest a meeting with airlines representatives.

5. Working Programme of the Japan Delegation in 2005

The chairman suggested that the meeting on 9 March be dedicated to the EU-Japan Research 
& Technology Agreement, the meeting on 11 May being reserved for the practical 
preparation of the visit to Japan.
Mrs STARKEVIČIŪTĖ insisted that a representation from the Directorate General for 
Industry at the EC be present and not only DG Research.
The following spoke : Mr GOLLNISCH and Mr NEWTON-DUNN on practical aspects of 
preparation.
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6. Any other business

Mr FORD drew the attention of Members to an ongoing exhibition in the EP on Japanese 
robot research.

7. Date and place of the next meeting

The next meeting of the Delegation will take place on Wednesday, 9 March 2005 in 
Strasbourg.

The meeting was closed at 16:02. 
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BILAG/ANLAGE/ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ/ANNEX/
ANNEXE/ALLEGATO/BIJLAGE/ANEXO/LIITE/BILAGA

DELTAGERLISTE/ANWESENHEITSLISTE/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD
OF ATTENDANCE/LISTA DE ASISTENCIA/LISTE DE PRESENCE/ELENCO DEI

PRESENTI/PRESENTIELIJST/LISTA DE PRESENÇAS/LÄSNÄOLOLISTA/DELTAGARLISTA

Til stede

Anwesend

Παρόντες

Present

Presentes

Présents

Presenti

Aanwezig

Läsnä

Närvarande

Formandskabet/Vorstand/Προεδρείο/Bureau/Ufficio di Presidenza/Mesa/Puheenjohtajisto/J.L. Presidium: (*)
Georg Jarzembowski (P), Jaroslav Zvěřina(VP)

Medlemmer/Mitglieder/Μέλη/Members/Diputados/Députés/Deputati/Leden/Deputados/Jäsenet/Ledamöter:
María Badía i Cutchet, Brigitte Douay, Bruno Gollnisch, Carlos José Iturgaiz Angulo, Sylvia-Yvonne Kaufmann, 
Janusz Lewandowski, Bill Newton Dunn, Matteo Salvini, Antolín Sánchez Presedo, Margarita Starkevičiūtė, 
József Szájer, Corien Wortmann-Kool

Stedfortrædere/Stellvertreter/Αναπληρωτές/Substitutes/Suplentes/Suppléants/
Membri supplenti/Plaatsvervangers/Membros suplentes/Varajäsenet/Suppleanter:
Edit Bauer, Glyn Ford, Alexander Lambsdorff, Siiri Oviir, Pier Antonio Panzeri

Art. 153,2
Art. 178,2 Jim Higgins

Endv. deltog/Weitere Teiln./
Συμμετείχαν επίσης/Also present
Participaron igualmente/
Participaient également/
Hanno partecipato altresi΄/
Andere deelnemers/
Outros participantes/
Muut osallistujat/ Dessutom deltog 

(Dagsorden/Tagesordnung Pkt/Ημερήσια Διάταξη 
Σημεί/Point OJ/Punto OG/Agenda Punt/Ponto 
OJ/punto orden del dia/
Esityslistan kohta/Föredragningslista punkt):

* (P)    =Formand/Vorsitzender/Πρόεδρος/Chairman/Président/Presidente/Voorzitter/Presidente/Puheenjohtaja/Ordförande
(VP) =Næstform./Stellv. Vorsitz./Αντιπρόεδρος/Vice-Chairman/Vice-Président/Vice-Presidente/Varapuheenjohtaja

Ondervoorz./Vice-Pres./Vicepres/Vice ordförande.

Til stede den/Anwesend am/Παρών στις/Present on/Présent le/Presente il/Aanwezig op/Presente em/Presente el/Läsnä/Närvarande den.
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Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung d. Vorsitzenden/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the 
Chairman/Por invitación del presidente/Sur l'invitation du président/Su invito del presidente/Op uitnodiging van de voorzitter/A 
convite do Presidente/Puheenjohtajan kutsusta/
På ordförandens inbjudan:

Radet/Rat/Συμβούλιο/Council/Consejo/Conseil/Consiglio/Raad/Conselho/Neuvosto/Rådet: (*)

Kommissionen/Kommission/Επιτροπή/Commission/Comisión/Commissione/Commissie/Comissão/Komissio/
Kommissionen: (*)
Kevin Walsh

Cour des comptes:

C.E.S.:  

Andre deltagere/Andere Teilnehmer
Επίσης Παρόντες/Also present
Otros participantes/Autres participants/Altri partecipanti
Andere aanwezigen/Outros participantes
Muut osallistujat/Övriga deltagare

Megumi Yoshii (Mission of  Japan to EU)

Gruppernes sekretariat     
Sekretariat der Fraktionen
Γραμματεία των Πολ. Ομάδων
Secretariat political groups
Secr. de los grupos politicos
Secr. Groupes politiques
Segr. dei gruppi politici
Secr. van de fracties
Secr. dos grupos politicos
Poliittisten ryhmien sihteeristö
Gruppernas sekretariat

PPE-DE
PSE
ALDE
Verts/ALE
GUE/NGL
UEN
EDD
NI

Philipp Schulmeister

Kimmo Collander
Sabine Meyer

Valeria Ghilardi

Cab. du Président

Cab. du Secrétaire Général

Generaldirektorat
Generaldirektion
Γενική Διεύθυνση
Directorate-General
Dirección general
Direction générale
Direzione generale
Directoraat-generaal
Direcção-Geral
Contrôle financier
Service juridique
Pääosasto
Generaldirektorat

I
II
III
IV
V
VI
VII
VIII

Udvalgssekretariatet
Ausschußsekretariat
Γραμματεία επιτροπής
Committee secretariat
Secretaria de la comisión
Secrétariat de la commission
Segretariato della commissione
Commissiesecretariaat
Secretariado da comissão
Valiokunnan sihteeristö
Utskottssekretariatet

Thierry Jacob

Assist./Βοηθός Kaija Braid

*   (P) =Formand/Pres./Πρόεδρος/Chairman/Président/Voorzitter/Puheenjohtaja/Ordförande
(VP) =Næstform./Vize-Pres./Αντιπρόεδρος/Vice-Chairman/Vice-Président/Ondervoorz./Vice-pres/Varapuheenjohtaja/Vice ordförande.
(M) =Medlem./Mitglied/Μέλος/Member/Miembro/Deputado/Membro/Lid/Membro/Jäsen/Ledamot
(F) =Tjenestemand/Beamter/Υπάλληλος/Official/Funcionário/Fonctionnaire/Funzionario/Ambtenaar/ Functionαrio/Virkamies/Tjänsteman
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